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PREDGOVOR

Kada ljudi govore o zlatnom dobu detektivskog roma-
na, obično misle na treću i četvrtu deceniju prošlog veka, 
mada neki stručnjaci veruju da mi baš sada prolazimo kroz 
još jedno zlatno doba. Krimići verovatno nikada nisu bili 
raznovrsniji, kvalitetniji i čitaniji.

Sadašnjem zlatnom dobu međutim nedostaje nešto 
što je bilo veoma prisutno u onom prethodnom – a to je 
smisao za humor.

Cinični sredovečni inspektori koji imaju probleme s 
pićem i sa ženama traže serijske ubice, dok forenzički 
patolozi prebiraju po raspadnutim organima, a mračni 
skandinavski detektivi suočavaju se s besmislom ljudskog 
postojanja – tako da je kriminalistički roman izgubio onu 
tradicionalnu vezu s dobrim raspoloženjem. Noir je svug-
de, i to je prosto nešto sa čime čitaoci moraju da se pomire.

Siguran sam da se na univerzitetima širom sveta upravo 
pišu doktorati o razlozima za tu promenu. Detektivski 
romani u kojima je zagonetka bila presudno važna pri-
rodno su izumrli zato što više nije bilo zagonetki koje već 
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nisu obrađene. Vlastelinske vile, savršeno osmišljene za 
zabave preko vikenda s gostima koji „kriju mračne tajne iz 
prošlosti“ i obezbeđuju divnu galeriju slugu da budu sve-
doci, doušnici i osumnjičeni, nisu preživele Drugi svetski 
rat. Njihovi vlasnici više nisu mogli da „nađu osoblje“ 
i mnoge su pretvorene u hotele, internate i tajne vojne 
centre za obuku.

Zbog velikog krvoprolića u ratu tradicija zlatnog doba 
da se smrt posmatra kao neka vrsta društvene igre počela 
je da izgleda pomalo neumesno. Izdanja kao što je The 
Baffle Book, zbirka slučajeva zagonetnih ubistava, bila su 
veoma popularna tridesetih godina prošlog veka, ali su 
kasnije delovala uvredljivo i banalno.

Još jedna novost, ukidanje smrtne kazne u Velikoj Bri-
taniji 1965, značila je da u krimićima ostaje mnogo toga 
nedovršenog. Kada Herkul Poaro uperi prst u krivca u 
biblioteci, to više nije značilo da se sve uredno završava  
i da na kraju sledi još samo dželatova omča. Ono što je 
nekada bilo crno-belo sada je prešlo u brojne nijanse sivog.

Zato nije ni čudo što su krimići postali mračniji.
Siguran sam da nisam jedini koji pomalo žali zbog te 

promene. „Rešavanje zločina kao društvena igra“ i dalje 
je nekako neobično privlačno i nije ni čudo što se toliko 
knjiga iz prvog zlatnog doba sada uspešno ponovo štampa. 
Večere sa rešavanjem ubistva veoma su popularan oblik 
zabave, a nove generacije mladih se svakodnevno upozna-
ju sa zabavnom društvenom igrom kluedo.

Ova knjiga Toma Katlera jasno sledi tu tradiciju zaba-
ve sa zločinom. Katler je došao na originalnu ideju da 
sakupi zagonetke za čije je rešenje potrebno lateralno 
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razmišljanje, preoblikovao ih je u mini detektivske priče 
i zatražio od čitalaca da ih odgonetnu. Knjiga sa zagonet-
nim zločinima, za koju se mislilo da je izumrla posle 1939, 
ponovo je rođena u novom obliku za XXI vek.

Siguran sam da će mnogi čitaoci uživati u izazovima 
koje će im postaviti.

Sajmon Bret,
dobitnik nagrade Dijamantski bodež 

Udruženja pisaca krimi romana i  
predsednik Detektivskog kluba





UVOD

Dva čoveka igraju tenis. Posle napornog meča u tri seta, obo-
jica pobeđuju. Kako je to moguće? Vrlo brzo ću objasniti.

Razlog što su problemi lateralnog razmišljanja tako 
nezgodni i što ih je toliko zabavno rešavati leži u tome što 
mi težimo da razmišljamo na uvreženi način. Naše usta-
ljene navike, inhibicije i netačne pretpostavke ometaju nas 
da dopremo do manje očiglednih mogućnosti skrivenih u 
školjci lateralnog razmišljanja. Ako međutim uspemo da 
osmotrimo problem s neke druge tačke gledišta, odgovor 
će često biti očigledan. Kao što Šerlok Holms kaže doktoru 
Votsonu: „Kada promeniš tačku gledišta, ono što je najviše 
zbunjivalo postaje trag koji vodi ka istini.“

To je kao vic o čoveku koji je umro i otišao u pakao. 
Tamo vidi groznog matorog zlikovca koji vodi ljubav sa 
zanosnom mladom plavušom. Kada se pobuni da to i 
nije baš neka strašna kazna, Đavo odgovara: „Ko si ti da 
određuješ kaznu ovoj ženi?“

Pojam „lateralno razmišljanje“ skovao je 1967. godine 
čovek koji je voleo da koristi grafoskop po imenu Edvard 
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de Bono (čovek se zove Edvard de Bono, ne grafoskop). 
Edvard de Bono je rekao da će um videti samo ono što 
je pripremljen da vidi, ali da mi možemo da rešimo neke 
inače nezgodne probleme ako stvari pogledamo sa strane 
– a to znači „lateralno“.

Na primer, ako čujemo da je dr Aleks Bernard vikar, 
verovatno ćemo podsvesno imati nekoliko pretpostavki o 
njemu. Ali, kao što je Šerlok Holms takođe rekao: „Ništa ne 
zavarava više od očigledne činjenice“, jer dr Aleks Bernard 
je žena. Pomisao da je vikar po imenu Aleks muškarac nije 
seksizam kao što bi neki tvrdili, već samo obična greška, 
jer da nemamo pretpostavke zasnovane na našem iskustvu 
o tome kako svet obično funkcioniše, bili bismo toliko 
apstraktni da ne bismo mogli da se smejemo vicevima 
niti da razgovaramo s ljudima na zabavama.

U ovoj knjizi sam rešio da maksimalno iskoristim kom-
binaciju zagonetke i priče tako specifičnu za probleme 
lateralnog razmišljanja. Za rešenje ovih zagonetki nisu 
potrebni neobična inteligencija ili mašta, a sve neophodne 
informacije date su u priči – mada je rešenje sakriveno 
naočigled svima, samim načinom na koji je zagonetka 
predstavljena. Nema varanja, ali, naravno, ima prilično 
lažnih tragova.

Prvi deo knjige sadrži slavne primere lateralnog raz-
mišljanja. Tu je sve, od besmrtnog „Čoveka u liftu“ do 
zbunjujućeg „Ubistva na snegu“, uz još neke manje poznate 
i neke potpuno originalne probleme.

Jedna od osobina zagonetki lateralnog razmišljanja jeste 
da se bave s mnogo smrti i uništenja i prilično vešanja, 
pucanja i samoubistava. Ne znam šta je toliko primamljivo 
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u tolikom nasilju, ali sam rešio da ga ne izbacujem, a 
nadam se da sam dodao i malo smeha.

Sem klasičnih primera, tu je i deo s nekim od najbo-
ljih misterija „zaključane sobe“ i „nemogućih“ zločina iz 
detektivskih romana, prilagođenih formatu lateralnog 
razmišljanja. Neke od najboljih glavolomki majstora kao 
što su lord Danseni i Artur Konan Dojl takođe su tu.

Deo Stvarni život predstavlja tajanstvene istinite doga-
đaje kao što su neobični slučaj broda Meri Selest, aferu s 
dihidrogen-monoksidom i misteriju epinške žutice.

Na kraju, tu je deo s kafanskim opkladama i izazovima, 
sa zagonetkama sa šibicama koje zahtevaju lateralno raz-
mišljanje, vicevima s poentom suprotnom našoj intuiciji 
i opkladama koje se ne mogu izgubiti.

Ovu knjigu možete čitati sami, ali i u društvu. Možete 
čak i da je dodajete ukrug, da svako od prisutnih naizme-
nično čita neku zagonetku. Sem štosova kod opklada i iza-
zova, koji slede odmah posle njih, zabavna i neočekivana 
rešenja zagonetki naći ćete u posebnom odeljku na kraju 
knjige. Ona su jednako zanimljiva kao i same zagonetke.

Nadam se da ćete u rešavanju ovih problema i zagonetki 
uživati isto koliko ja dok sam ih pisao.

Srećno!
O, uzgred, ako se još pitate šta je bilo s onom dvoji-

com tenisera, odgovor je da su oni partneri u dublu. Pa 
naravno!


